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INTERNATIONAL HEALTH CERTIFICATE TO EXPORT GOAT
SEMEN FROM THE UNITED STATES TO MEXICO
CERTIFICADO INTERNACIONAL SANITARIO PARA EXPORTAR SEMEN
CAPRINO DE LOS ESTADOS UNIDOS A MEXICO

I. DONOR ANIMALS AND SEMEN IDENTIFICATION / ANIMALES
DONANTES E INDENTIFICACION DEL SEMEN

Animal registration number/ Straw Number of | Date Sire breed /
name Identification straws collected / Raza del
Numero de registro/ identificacion Numero de processed caprino
nombre del animal donante de la pajilla pajillas / Fecha de

colecta y

procesado

II. NAME AND ADDRESS OF ARTIFICIAL INSEMINATION CENTER /
NOMBRE Y DIRECCION DEL CENTRO DE INSEMINACION ARTIFICIAL

Name and address of the shipper / Nombre y direccion del embarcador
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ITII. DESTINATION OF THE SEMEN / LUGAR DE DESTINO DEL SEMEN

Name and Address of Consignee / Nombre y direccion del consignatario

IV. CERTIFICATION STATEMENTS / CERTIFICACIONES

The undersigned officially accredited veterinarian hereby certifies the following in
relation to the donors and semen described above:

El infrascrito veterinario oficialmente acreditado certifica lo siguiente en relacion a los
donantes y al semen descrito arriba:

1. The semen straws have been identified with the number of the donor animal.
Las pajillas que contienen el semen estan marcadas con el numero de identificacion del
animal donador.

2. At the time of semen collection the animals were clinically healthy.
Que al momento de la recoleccion del semen, los animales se encontraron clinicamente
sanos.

3. The country of origin is free of foot and mouth disease (picornavirus) and peste des
petits ruminants.

Que el pais de origen es libre de fiebre aftosa (Picornavirus) y peste de los pequerios
rumiantes (Morbillivirus).

4. The semen originates from animals which have been approved as donors and have
been residing under official control in an authorized artificial insemination center.

Que el semen procede de animales que han sido aprobados como donadores y que se
encuentran alojados en un centro de inseminacion autorizado y bajo control oficial.

Delete as appropriate/Suprima lo debido

5. [The region is free of brucellosis (Brucella spp)] or [The herd is free of brucellosis
(Brucella spp)] or [It is certified that the donor animals were negative to the complement
fixation and the card test (3%) for brucellosis.]

[La region es libre de brucelosis (Brucella spp)] o [El hato es libre de brucelosis
(Brucella spp)] o [Certifico que los animales donadores fueron negativos a brucelosis
con la prueba de fijacion del complemento y tarjeta al 3%.]
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Delete as appropriate/Suprima lo debido

6. [The region of origin is free of tuberculosis] or [The artificial insemination center is
free of tuberculosis] or [The animals were tested individually with negative results for
tuberculosis. ]

[Que la region de origen es libre de tuberculosis] o [El centro de inseminacion artificial
es libre de tuberculosis] o [Los animales fueron probados individualmente con
resultados negativos a tuberculosis.]

Delete as appropriate/Suprima lo debido

7. [The country of origin is free of paratuberculosis (Mycobacterium johnei), bluetongue
virus (Orbivirus) contagious agalactia (Mycoplasma agalactiae), contagious caprine
pleuropneumonia, caseous lymphadenitis, ovine epididymitis, Maedi-Visna, scrapie,
pulmonary adenomatosis and caprine arthritis/encephalitis (retrovirus)] [It is certified that
in the last six months the animals have not presented clinical evidence of bluetongue
contagious agalactia (Mycoplasma agalactiae); in the last 12 months the animals have not
presented clinical evidence of caprine pleuropneumonia, caseous lymphadenitis; in the
last 6 months the animals have not presented clinical evidence of paratuberculosis(
Mycobacterium jhonei); and in the last 3 years of Maedi-Visna, scrapie, caprine arthritis/
encephalitis (retrovirus)]; o [It is certified negative test results to these diseases.]

[Que el pais de origen es libre de paratuberculosis (Mycobacterium johnei), virus de
lengua azul (Orbivirus), agalactia contagiosa (Mycoplasma agalactiae), pleuroneumonia
contagiosa caprina, linfadenitis caseosa, epididimitis ovina, maedi visna, prurigo
lumbar, adenomatosis pulmonar y artritis encefalitis caprina (Retrovirus)] o [Se certifica
que los animales no han presentado signos clinicos de lengua azul, agalactia contagiosa
(Mycoplasma agalactiae) en los ultimos 6 meses, pleuroneumonia contagiosa caprina,
linfadenitis caseosa, epididimitis ovina, durante los ultimos 12 meses, paratuberculosis
(Mycobacterium johnei) en los ultimos 2 arnos, Maedi-Visna, prurigo Ilumbar,
adenomatosis pulmonar y artritis encefalitis caprina (Retrovirus) durante los ultimos 3
anos] o [Se certifica pruebas con resultados negativos a estas enfermedades.]

Delete as appropriate/ Suprima lo debido

8. [The semen solvents/extenders are safe and free of any sanitary risk] or [The
solvents/extenders of the semen were properly treated before use.]

[Que los constituyentes del diluyente del semen provienen de fuentes exentas de todo
riesgo sanitario] o [Que los constituyentes fueron tratados antes de ser utilizados.]

9. For collection, treatment and storage of the semen new and/or sterilized tools were
used.

Que se utilizaron instrumentos nuevos y/o esterilizados para la colecta, tratamiento y
conservacion del semen.

10. The semen has been stored and transported in disinfected and sterilized semen tanks.
Que el semen ha sido conservado y transportado en termos desinfectados y esterilizados.
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Type of Print - Name of Issuing Officially Accredited Veterinarian
En letra de molde — Nombre del Veterinario Oficial que firma

Signature of USDA Accredited Veterinarian, and Date.
Firma del veterinario oficialmente acreditado por el USDA y la Fecha.

Type or Print - Name of Endorsing Federal Veterinarian
En letra de molde-Nombre del Veterinario Federal que Endosa

Signature - Endorsing Federal Veterinarian, and Date

Firma — Veterinario Federal que Endosa, y la Fecha

(Valid only if USDA Veterinary Seal appears over the signature)
(Valido solamente si tiene el sello de USDA sobre la firma)
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